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Operati ng Instructi ons
Furniture lock M420 / M420 pro
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GENERAL SYSTEM DESCRIPTION

The M420 / M420 pro locking system is a furniture lock with a motor-driven locking bolt intended for use in the 
home and offi  ce. A compati ble LEHMANN control unit (keypad, RFID reader, fi ngerprint module) must be connected 
to the lock.  

With the M420 pro, confi gurati on can be carried out manually in conjuncti on with a keyboard or fi ngerprint module 
as a control unit, or using the LEHMANN Confi g app on a smartphone.

Separate instructi ons are required for the installati on, confi gurati on, and operati on of the lock, depending on the 
corresponding control unit.

Using the locking system in applicati ons for which it is not intended may result in irreparable damage to it and render 
any claims null and void.

Wording and graphics have been prepared for you with care. However, no liability will be assumed for any mistakes 
that may have occurred. The scope of items included by the manufacturer in the system as well as technical 
specifi cati ons are subject to change without noti ce.

These instructi ons must not be reproduced in any way (print, photocopy, etc.) either in whole or in part without 
writt en consent from LEHMANN Vertriebsgesellschaft  mbH & Co. KG.

Power supply 1 x CR123A

Operati ng temperature -5 °C bis +60 °C 

Storage temparature -25 °C bis +70 °C

Type designati on Schloss M420: MSI2CBM7
Schloss M420 pro: MSI2CPM7

TECHNICAL SPECIFICATIONS

 SAFETY PRECAUTIONS

À  Pack the batt ery to transport the lock in such a way, that no short circuit can occur (explosion and fi re hazard).

À  On changing the batt ery, ensure correct batt ery polarity and positi on.

À  Dispose of spent batt eries and packaging material in the proper manner

À  Do not heat batt eries, take them apart or short-circuit them.

À  Never throw batt eries into open fi res.

À  The batt ery must not be charged.

À  Keep the batt ery and packaging material out of children’s reach.

À  Any person swallowing batt eries must seek immediate medical advice.

À  Damaged or leaking batt eries may cause acid burns and/or poisoning.

!

CARE & MAINTENANCE

À   Protect all system components from moisture.

À  Clean the locking system with a clean, soft , damp cloth only.

À  Do not use any aggressive detergents containing abrasives or solvents. Glass cleaners, thinners, alcohol, benzene 
or liquids containing ammonia are not suitable for cleaning purposes.

À    Treati ng any of the electronic and mechanical components improperly or in any way other than described in this 
user manual may lead to malfuncti ons.

À  Replace the batt ery in good ti me, but at the latest when the batt ery warning is issued.
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DIMENSIONS

Lock M420 / M420 pro

IMPORTANT:  Only use one CR123A primary batt ery!
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GETTING STARTED & CHANGING BATTERY

Make sure that the lock and control unit are correctly connected to each other by the connecti on cable. Pay att enti on to 
the correct connecti on of the plugs and sockets. First, connect the Lock to the control unit. Then insert the batt ery.
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Open the batt ery compartment 
as shown above (no batt ery 
is included in the lock at 
commissioning).

Insert the batt ery fi rst with the minus 
pole as shown above.

Close the batt ery compartment 
with the tape inserted. 
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Elektronisches Schloss M420 pro
mit und ohen Riegelprotector

INSTALLING THE BOLT PROTECTOR

The bolt protector provided with the lock can be used for additi onal protecti on of the locking system against external 
mechanical manipulati on. Depending on the purpose the lock is being used for and where it is installed, we recom-
mend fi tti  ng this additi onal, easy-to-mount protector.
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FIRMWARE UPDATE

You have the opti on of updati ng the fi rmware of the locking system via the USB-C socket accessible via the batt ery 
compartment. Firmware updates for this locking system are only made available on the website www.lehmann-locks.com
if required (e.g. technical necessity). The LEHMANN Firmware Updater soft ware is required for this. Further informati on on 
implementati on and installati on is available in the LEHMANN Firmware Updater soft ware.

DISPOSAL!

CHANGE OF CONTROL TECHNOLOGY

It is possible to change the control technology (e.g. fi ngerprint, keypad, RFID) of the lock:

1. Reset the current control unit (e.g., fi ngerprint reader) to its factory default setti  ngs.
2. The lock must be in the „open“ positi on.
3. Disconnect the current control unit from the lock.
4. Remove the batt ery.
5. Use the programming pin to hold down the „Learn“ butt on on the lock while reinserti ng the batt ery.
6. Hold down the „Learn“ butt on for approximately 5-10 seconds unti l you hear three long beeps.
7. Remove the batt ery.
8. A new control unit can be connected to the lock.
9. Reinsert the batt ery.

Dispose the locking system according to local regulati ons and guidelines. Remove the batt ery and dispose them 
separately according to nati onal regulati ons. When disposing of parti ally discharged batt eries, make sure that there 
are no short circuits between the poles of the batt eries (danger of explosion and fi re).

LEHMANN Vertriebsgesellschaft mbH & Co. KG | Postfach 26 20 • D-32383 Minden

Fon +49 571 / 50 599-0 • Fax +49 571 / 50 599-822 | info@lehmann-locks.com • www.lehmann-locks.com

DIN EN ISO 9001:2015 • ISO 27001 zertifiziert

MOUNTING THE LOCKING SYSTEM 

Mounti ng positi on of lock M420 / M420 pro
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M420 mit CAPIO_TA03_RFID
Montage
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Further informati on on installing the lock, the striker plate and the control unit can be found in the operati ng 
manual of the respecti ve control unit.

All fi gures in mm.


